
pag. 2/2C.T. 90019

     

!!!!!

"""""

#####

Attenzione : Tramite la vite " A " disareare accuratamente il circuito alimentazione

con motore al minimo

Attention : Par la vis "A" désaérer avec soin le circuit d'alimentation avec moteur

au ralenti.

Warning : By the "A" screw, deaerate carefully the feeding circuit with engine at

minimum speed.

Achtung : Bei der Schraube "A" ist bei Minimumdrehzahl vorsichtig zu entlüften.

Atenciòn : Por el tornillo "A", purgas concienzudamente el circuito de alimentaciòn

con motor al minimo.
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Alla pompa iniezione
Á la pompe injection
To the injection pumpe
Zur Einspritzpumpe
A la bomba injeccion

Dalla mandata pompa alimentazione
Du refoulement pompe alimentation
From the feeding pump delivery
Von Förderpumpe
Del envio bomba alimentacion

Alla aspirazione pompa alimentazione
Á l'aspiration pompe alimentation
To the feeding pumpe intake
Zur Saugeseite Förderpumpe
A la aspiraciòn bomba alimentaciòn

Dal serbatoio combustibile
Du réservoir combustible
From the fuel tank
Vom Brennstofftank
Del depòsito combustible


